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  Ιατροτεχνολογικό προϊόν κατηγορίας I
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2017/745 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ, της 5ης Απριλίου 2017, για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα

1. ΚΩΔΙΚΟΙ
CP101-xx 	 Σειρά START+ Τροχοί 60 cm - Αυτοπροώθηση
CP102B-xx	 Σειρά START1 Τροχοί 60 cm - Αυτοπροώθηση
CP110x-xx	 Σειρά NEXT Τροχοί 60 cm - Αυτοπροώθηση, ανακλινόμενο υποβραχιόνιο
CP115x-xx	 Σειρά NEXT GO! Τροχοί 30 cm - Μεταφορά με συνοδό, ανακλινόμενο υποβραχιόνιο
CP200B-xx	 Σειρά DUAL Τροχοί 60 cm - Αυτοπροώθηση
CP205B-xx	 Σειρά DUAL GO! Τροχοί 30 cm - Μεταφορά με συνοδό
CP300-xx	 Σειρά PLUS Τροχοί 60 cm - Αυτοπροώθηση - Βαριατρικό
CP310-xx	 Σειρά PLUS GO! Τροχοί 30 cm - Μεταφορά με συνοδό - Βαριατρικό
CP520-xx	 Σειρά GO UP! Τροχοί 30 cm - Μεταφορά με συνοδό
CP620-xx	 Σειρά SKINNY τροχοί 50 cm - Στενοί χώροι
CP625-xx	 Σειρά SKINNY GO! Τροχοί 30 cm - Μεταφορά με συνοδό - Στενοί χώροι
CP880-35	 Σειρά KIDDY τροχοί 56 cm - Αυτοπροώθηση

(x = υποδηλώνει ότι το μοντέλο διατίθεται σε περισσότερα χρώματα· xx = υποδηλώνει τα διαθέσιμα πλάτη καθίσματος, π.χ. 

38-40-43-45-46-48-50-55-60 cm· για τα CP110-CP115-CP200B και CP205B ΔΕΝ διατίθεται το μέγεθος 45)

2. ΕΙΣΑΓΩΓΗ
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε ένα αναπηρικό αμαξίδιο ARDEA ONE by Moretti S.p.A., σχεδιασμένο για τη μετακίνηση 
ατόμων με κινητικές δυσκολίες εντός και εκτός σπιτιού, κατά τη διάρκεια ταξιδιών ή στις καθημερινές δραστηριότητες. 
Το παρόν εγχειρίδιο χρήσης περιέχει σύντομες υποδείξεις για τη σωστή χρήση του βοηθήματος που επιλέξατε, καθώς και 
σημαντικές συμβουλές για την ασφάλειά σας. Συνιστάται να διαβάσετε προσεκτικά ολόκληρο το παρόν εγχειρίδιο πριν 
χρησιμοποιήσετε το αναπηρικό αμαξίδιο. Εάν έχετε αμφιβολίες, επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας, ο οποίος θα 
μπορέσει να σας βοηθήσει και να σας δώσει τις σωστές συμβουλές.

Σημείωση: Ελέγξτε ότι κανένα μέρος του αναπηρικού αμαξιδίου δεν έχει υποστεί ζημιά κατά τη μεταφορά. Σε περίπτωση 
βλάβης, μην χρησιμοποιείτε το προϊόν και επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας για περαιτέρω οδηγίες.

3. ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ
Το αναπηρικό αμαξίδιο προορίζεται για τη μετακίνηση ατόμων με κινητικές δυσκολίες και μπορεί να χρησιμοποιείται με 
αυτοπροώθηση (εφόσον διαθέτει μεγάλους πίσω τροχούς) ή με τη βοήθεια συνοδού. 
Σε κάθε περίπτωση, απαιτείται η συνδρομή συνοδού για τις απαραίτητες ρυθμίσεις.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
• 	� Απαγορεύεται η χρήση του προϊόντος για σκοπούς διαφορετικούς από εκείνους που ορίζονται στο 

παρόν εγχειρίδιο.
• 	� Η Moretti S.p.A. αποποιείται κάθε ευθύνη για ζημιές που οφείλονται σε ακατάλληλη χρήση του 

προϊόντος ή σε χρήση διαφορετική από εκείνη που αναφέρεται στο παρόν εγχειρίδιο.
• 	� Ο κατασκευαστής διατηρεί το δικαίωμα να τροποποιεί το προϊόν και το παρόν εγχειρίδιο χωρίς 

προηγούμενη ειδοποίηση, με σκοπό τη βελτίωση των χαρακτηριστικών του.

4. ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ
Η MORETTI SpA δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι τα προϊόντα που κατασκευάζει και διαθέτει στην αγορά και ανήκουν 
στην οικογένεια ΧΕΙΡΟΚΙΝΗΤΑ ΑΝΑΠΗΡΙΚΑ ΑΜΑΞΙΔΙΑ - ARDEA ONE συμμορφώνονται με τις εφαρμοστέες διατάξεις του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/745 για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα, της 5ης Απριλίου 2017.
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Για τον σκοπό αυτό, η MORETTI SpA εγγυάται και δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη τα 
ακόλουθα:

1.	� Τα εν λόγω προϊόντα πληρούν τις γενικές απαιτήσεις ασφάλειας και επιδόσεων του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΕ) 
2017/745, σύμφωνα με το παράρτημα IV του ίδιου κανονισμού.

2.	� Τα εν λόγω προϊόντα ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΟΡΓΑΝΑ ΜΕΤΡΗΣΗΣ.
3.	 Τα εν λόγω προϊόντα ΔΕΝ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΚΛΙΝΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ. 
4.	 Τα εν λόγω προϊόντα διατίθενται στην αγορά σε ΜΗ ΑΠΟΣΤΕΙΡΩΜΕΝΗ συσκευασία.
5.	 Τα εν λόγω προϊόντα θεωρούνται ότι υπάγονται στην κατηγορία I, σύμφωνα με το παράρτημα VIII του εν λόγω κανονισμού.
6.	� Η MORETTI SpA διατηρεί και θέτει στη διάθεση των αρμόδιων αρχών, για τουλάχιστον 10 έτη από την ημερομηνία 

κατασκευής της τελευταίας παρτίδας, την τεχνική τεκμηρίωση που αποδεικνύει τη συμμόρφωση με τον κανονισμό (ΕΕ) 
2017/745.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι πλήρεις κωδικοί του προϊόντος, ο ενιαίος αριθμός καταχώρισης του κατασκευαστή (SRN), το βασικό UDI-DI 
και τυχόν αναφορές στα πρότυπα που χρησιμοποιήθηκαν βρίσκονται στη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ που η MORETTI SPA 
εκδίδει και διαθέτει μέσω των καναλιών της.

5. ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
• 	 Για τη σωστή χρήση του προϊόντος, ανατρέξτε προσεκτικά στο παρόν εγχειρίδιο.
•	 Για τη σωστή χρήση του προϊόντος, συμβουλεύεστε πάντοτε τον γιατρό ή τον θεραπευτή σας.
• 	� Διατηρείτε το προϊόν συσκευασμένο και μακριά από κάθε πηγή θερμότητας, καθώς η συσκευασία είναι κατασκευασμένη 

από χαρτόνι.
• 	� Η ωφέλιμη διάρκεια ζωής του προϊόντος καθορίζεται από τη φθορά μη επισκευάσιμων ή/και μη αντικαταστάσιμων 

εξαρτημάτων και, σε κάθε περίπτωση, δεν υπερβαίνει τα 10 έτη.
• 	 Να δίνετε πάντοτε ιδιαίτερη προσοχή στην παρουσία κινούμενων μερών που ενδέχεται να 
	 προκαλέσουν παγίδευση άκρων και σωματικές βλάβες.
• 	 Να είστε πάντοτε προσεκτικοί όταν υπάρχουν παιδιά στον χώρο.
• 	 Για να σηκώσετε σωστά το αναπηρικό αμαξίδιο, διπλώστε το σύμφωνα με τις οδηγίες 
	 του παρόντος εγχειριδίου και, στη συνέχεια, πιάστε το από τις χειρολαβές ώθησης.
• 	 Μην σηκώνετε το αναπηρικό αμαξίδιο από αφαιρούμενα μέρη, καθώς αυτά μπορεί να αποσυνδεθούν κατά λάθος 
	 κατά την ανύψωση.
• 	 Ο χρήστης ή/και ο ασθενής οφείλει να αναφέρει κάθε σοβαρό περιστατικό που σχετίζεται με το 
	 προϊόν στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο 
	 είναι εγκατεστημένος ο χρήστης ή/και ο ασθενής.

6. ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΜΕΝΑ ΣΥΜΒΟΛΑ

	 Κωδικός προϊόντος	 	 	 Παρτίδα παραγωγής	

	 Ιατροτεχνολογικό προϊόν		 	 Αποκλειστικό αναγνωριστικό τεχνολογικού προϊόντος

	 Σήμανση CE			  	 Διαβάστε τις οδηγίες χρήσης

EC REP

0197

S N

		  Κατασκευαστής		  	 Όροι απόρριψης

	 Σειριακός αριθμός		  	 Μέγιστο επιτρεπόμενο βάρος
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7. ΓΕΝΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
7.1 Απεικόνιση και κατάλογος εξαρτημάτων
Ανάλογα με το μοντέλο αναπηρικού αμαξιδίου που θα επιλέξετε, τα στοιχεία που θα το αποτελούν είναι:

A - Βασικό πλαίσιο αναπηρικού αμαξιδίου
B - Σετ κλειδιών συναρμολόγησης

C - Πλευρικά υποπόδια

C

E - �Μεγάλοι πίσω τροχοί  
(διάμετρος 60 cm), μοντέλο αυτοπροώθησης

E

D - �Μικροί πίσω τροχοί  
(διάμετρος 30 cm), μοντέλο μεταφοράς με συνοδό

D

F - �Πίσω τροχοί μειωμένης διαμέτρου  
(διάμετρος 50 cm), μοντέλο αυτοπροώθησης

F

G - �Μεγάλοι πίσω τροχοί - Παιδικό μοντέλο 
(διάμετρος 56 cm), μοντέλο αυτοπροώθησης

G
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8. ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ/ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ

8.1 Άνοιγμα

(ΕΙΚ. 1)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

Σημείωση: ανατρέξτε στις προειδοποιήσεις ασφαλείας 
του παρόντος εγχειριδίου οδηγιών χρήσης.

• 	� Πιάστε τους σωλήνες των χειρολαβών και 
τραβήξτε τους προς τα έξω, πιέζοντας το κάθισμα 
προς τα κάτω, και βεβαιωθείτε ότι το αναπηρικό 
αμαξίδιο έχει ανοίξει πλήρως (ΕΙΚ. 1)

 

8.2 Κλείσιμο

(ΕΙΚ. 2)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

• 	� Ανασηκώστε δυνατά το κάθισμα και κλείστε το αναπηρικό αμαξίδιο, 
φέρνοντας τις δύο λαβές ώθησης ξανά κοντά η μία στην άλλη (ΕΙΚ. 2)

8.3 Εγκατάσταση/αφαίρεση των υποβραχιόνων

CP101-xx / CP102B-xx / CP110x-xx / CP115x-xx / CP520-xx / CP880-35

(ΕΙΚ. 4)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς(ΕΙΚ. 3)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς
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CP300-xx / CP310-xx / CP200B-xx / CP205B-xx

CP620-xx / CP625-xx

		  	 A - Διάταξη απασφάλισης
		  	 B - Κλιπ ασφάλισης

• 	� Τοποθετήστε τα υποβραχιόνια στην πίσω υποδοχή, αναδιπλώστε τα προς τα εμπρός και στερεώστε τα και στην 
μπροστινή υποδοχή (ΕΙΚ. 3, ΕΙΚ. 3A)

• 	� Τοποθετήστε τους σωλήνες στις αντίστοιχες υποδοχές και βεβαιωθείτε ότι το κλιπ ασφάλισης έχει κουμπώσει σωστά 
(Εικ. 3B)

• 	� Για την αφαίρεση, πιέστε τον μπροστινό μοχλό απασφάλισης, αναδιπλώστε τα υποβραχιόνια προς τα πίσω και τραβήξτε 
το πίσω κομβίο απασφάλισης για να τα αφαιρέσετε (ΕΙΚ. 4, ΕΙΚ. 4A)

• 	 Για την αφαίρεση, πιέστε τη διάταξη απασφάλισης (A) και, στη συνέχεια, ανασηκώστε προς τα επάνω (Εικ. 3B)

8.4 Τοποθέτηση/αφαίρεση πλευρικών ή ανυψούμενων υποποδίων

(ΕΙΚ. 5)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

• 	� Για να τοποθετήσετε τα πλευρικά ή ανυψούμενα υποπόδια, 
ευθυγραμμίστε τις οπές των στηριγμάτων με τους αντίστοιχους 
πείρους στο πλαίσιο του αναπηρικού αμαξιδίου. Στη συνέχεια, 
περιστρέψτε το υποπόδιο προς τα μέσα, ώστε ο μοχλός 
ασφάλισης να κουμπώσει σωστά στο πλαίσιο (ΕΙΚ. 5)

• 	� Για την αφαίρεση, απασφαλίστε τον μοχλό του υποποδίου 
από το πλαίσιο του αναπηρικού αμαξιδίου, περιστρέψτε το 
υποπόδιο προς τα έξω και αφαιρέστε το προς τα επάνω.

(ΕΙΚ. 3B)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

(ΕΙΚ. 4A)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς(ΕΙΚ. 3A)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς
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8.5 Ρύθμιση των πλευρικών υποποδίων

(ΕΙΚ. 6)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

•	�  Για να ρυθμίσετε το μήκος των υποποδίων, απασφαλίστε 
τον αριστερό μοχλό ασφαλείας στο κάτω μέρος, πιέστε το 
ελατηριωτό κουμπί και σύρετε τον σωλήνα του υποποδίου 
έως ότου το κουμπί κουμπώσει ξανά στην επιθυμητή οπή. Στη 
συνέχεια, ασφαλίστε ξανά τον μοχλό ασφαλείας.(ΕΙΚ. 6) 

8.6 Ρύθμιση των ανυψούμενων υποποδίων (ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΟ)

(ΕΙΚ. 7)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

• 	� Για να ρυθμίσετε το μήκος των υποποδίων, απασφαλίστε 
τον αριστερό μοχλό ασφαλείας στο κάτω μέρος, πιέστε το 
ελατηριωτό κουμπί και σύρετε τον σωλήνα του υποποδίου 
έως ότου το κουμπί κουμπώσει ξανά στην επιθυμητή οπή. Στη 
συνέχεια, ασφαλίστε ξανά τον μοχλό ασφαλείας.ΕΙΚ. 7 (αναφ.P)

• 	� Για να ρυθμίσετε το ύψος των υποποδίων, ενεργοποιήστε 
τον μοχλό που επισημαίνεται στην ΕΙΚ. 7 (αναφ. L) και, 
αφού επιλέξετε την κατάλληλη ρύθμιση, αφήστε τον 
μοχλό ώστε να ασφαλίσουν οριστικά τα υποπόδια.

8.7 Τοποθέτηση/αφαίρεση των μικρών πίσω τροχών (μόνο για NEXT, DUAL και SKINNY)
Οι πίσω τροχοί διαμέτρου 30 cm πρέπει να τοποθετηθούν στην τελευταία κάτω οπή του πλαισίου.

(ΕΙΚ. 8)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

    

Στην περίπτωση τροχών ταχείας απασφάλισης
• 	� Αφαιρέστε τα πλαστικά πώματα από την οπή 

και εισαγάγετε τους τροχούς, πιέζοντάς τους 
προς το πλαίσιο έως ότου η αυτόματη διάταξη 
ασφάλισης κουμπώσει σωστά (Εικ. 8)

• 	� Για να αφαιρέσετε τον τροχό, πιέστε το κουμπί στο 
κέντρο του τροχού για να απασφαλίσετε τον μηχανισμό 
και τραβήξτε τον τροχό προς τα έξω (Εικ. 8)

Στην περίπτωση τροχών με σταθερό πείρο (μόνο για SKINNY)
• 	 Τοποθετήστε τον μικρό τροχό και ασφαλίστε τον με το παρεχόμενο παξιμάδι
• 	 Για την αφαίρεση, ξεβιδώστε το παξιμάδι στερέωσης και τραβήξτε τον τροχό προς τα έξω.
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8.8 Ρύθμιση των φρένων με μικρούς πίσω τροχούς (μόνο για NEXT, DUAL και SKINNY)

(ΕΙΚ. 9)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

• 	� Με πίσω τροχούς διαμέτρου 30 cm, το φρένο 
πρέπει να τοποθετηθεί στο ραβδωτό τμήμα του 
πλαισίου, όπως φαίνεται στην (Εικ. 9), στερεώνοντας 
τη συρόμενη βάση του φρένου με τις δύο βίδες 
εσωτερικού εξαγώνου στο στήριγμα. 

Σημείωση: Ρυθμίστε την απόσταση της συρόμενης 
βάσης του φρένου από τον τροχό, έτσι ώστε, όταν 
ενεργοποιείται το φρένο, να ασκείται επαρκής πίεση 
για την ασφαλή ακινητοποίηση του τροχού.

8.9 Τοποθέτηση/αφαίρεση των μεγάλων πίσω τροχών (μόνο για NEXT GO, DUAL GO και SKINNY GO)
Οι πίσω τροχοί με διάμετρο 60 cm πρέπει να τοποθετηθούν στην κεντρική οπή του πλαισίου.

(ΕΙΚ. 10)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

Στην περίπτωση τροχών ταχείας απασφάλισης
• 	� Αφαιρέστε τα πλαστικά πώματα από την οπή 

και εισαγάγετε τους τροχούς, πιέζοντάς τους 
προς το πλαίσιο έως ότου η αυτόματη διάταξη 
ασφάλισης κουμπώσει σωστά (ΕΙΚ. 10)

• 	� Για να αφαιρέσετε τον τροχό, πιέστε το κουμπί στο 
κέντρο του τροχού για να απασφαλίσετε τον μηχανισμό 
και τραβήξτε τον τροχό προς τα έξω (ΕΙΚ. 10)

Στην περίπτωση τροχών με σταθερό πείρο (μόνο για SKINNY GO)
• 	 Τοποθετήστε τον μεγάλο τροχό και ασφαλίστε τον με το παρεχόμενο παξιμάδι
• 	 Για την αφαίρεση, ξεβιδώστε το παξιμάδι στερέωσης και τραβήξτε τον τροχό προς τα έξω.

8.10 Ρύθμιση των φρένων με μεγάλους πίσω τροχούς (μόνο για DUAL GO)

(ΕΙΚ. 11)Εικόνα για επεξηγηματικούς σκοπούς

• 	� Με πίσω τροχούς διαμέτρου 60 cm, το φρένο πρέπει να 
τοποθετηθεί στο ραβδωτό τμήμα του πλαισίου, όπως φαίνεται 
στην (ΕΙΚ. 11), στερεώνοντας τη συρόμενη βάση του φρένου 
με τις δύο βίδες εσωτερικού εξαγώνου στο στήριγμα. 

Σημείωση: Ρυθμίστε την απόσταση της συρόμενης βάσης του 
φρένου από τον τροχό, έτσι ώστε, όταν ενεργοποιείται το φρένο, να 
ασκείται επαρκής πίεση για την ασφαλή ακινητοποίηση του τροχού.
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9. ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΚΑΘΕ ΧΡΗΣΗ
• 	� Ελέγχετε πάντοτε την κατάσταση φθοράς των μηχανικών εξαρτημάτων, ώστε να διασφαλίζεται η απολύτως ασφαλής 

χρήση του προϊόντος για άτομα και αντικείμενα.
• 	 Ελέγξτε ότι το προϊόν έχει συναρμολογηθεί σωστά, δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή στη σωστή τοποθέτηση των πίσω τροχών. 
• 	� Ελέγξτε ότι το κάθισμα είναι πλήρως ανοιχτό στην τελική θέση ασφάλισης (αν όχι, πιέστε το κάθισμα πιο δυνατά προς τα 

κάτω προς το πλαίσιο)
• 	 Ελέγξτε ότι το φρένο στους πίσω τροχούς λειτουργεί σωστά

10. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ
• 	 Το αναπηρικό αμαξίδιο δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως κάθισμα σε μηχανοκίνητα οχήματα
• 	 Να βεβαιώνεστε πάντα ότι το χειριστήριο φρένων είναι σωστά ρυθμισμένο και λειτουργεί
• 	� Συνιστάται να είστε προσεκτικοί ώστε να μην παγιδεύσετε τα δάχτυλά σας σε ορισμένα μέρη, όπως τροχούς ή φρένα, κατά 

τη χρήση του αναπηρικού αμαξιδίου.
• 	� Λάβετε υπόψη ότι η θερμοκρασία της επιφάνειας του αναπηρικού αμαξιδίου μπορεί να αυξηθεί όταν εκτίθεται σε 

εξωτερικές πηγές θερμότητας, όπως το ηλιακό φως.

11. ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ
Σημείωση: Ανατρέξτε στις γενικές προειδοποιήσεις σε αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών

ΠΡΟΣΟΧΗ!
• 	� Η επιβίβαση και η αποβίβαση από το αναπηρικό αμαξίδιο χωρίς βοήθεια είναι δυνητικά επικίνδυνες: 

πραγματοποιήστε τες μόνο εάν διαθέτετε την απαιτούμενη σωματική ικανότητα και ενεργείτε με προσοχή.

•	  Μην στηρίζεστε στα αφαιρούμενα μέρη· χρησιμοποιείτε κατά προτίμηση το πλαίσιο του καθίσματος.

ΜΗ ΜΕΤΑΦΕΡΕΤΕ ΤΟ ΒΑΡΟΣ ΣΑΣ ΣΤΑ ΥΠΟΠΟΔΙΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ Ή ΤΗΝ ΕΞΟΔΟ ΑΠΟ ΤΟ 
ΑΝΑΠΗΡΙΚΟ ΑΜΑΞΙΔΙΟ. ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΑΝΑΤΡΟΠΗΣ!!!

11.1 Επιβίβαση στο αναπηρικό αμαξίδιο
1.	� Μετακινήστε το αναπηρικό αμαξίδιο όσο το δυνατόν πιο κοντά σας, ώστε να τοποθετηθεί δίπλα σας
2.	� Ασφαλίστε τα φρένα των πίσω τροχών. Για να διευκολύνετε όσο το δυνατόν περισσότερο την είσοδο στο αναπηρικό 

αμαξίδιο, συνιστούμε να αφαιρέσετε το υποβραχιόνιο από την πλευρά όπου εκτελούνται αυτές οι εργασίες.
3.	 Στηριχθείτε στο πλαίσιο ασκώντας δύναμη με τα χέρια και χαμηλώστε αργά το σώμα σας προς το κάθισμα. 

11.2 Έξοδος από το αναπηρικό αμαξίδιο
1.	 Πλησιάστε όσο το δυνατόν περισσότερο το κάθισμα στο οποίο πρόκειται να μεταφερθείτε.
2.	� Ασφαλίστε τα φρένα των πίσω τροχών. Για να διευκολύνετε όσο το δυνατόν περισσότερο την έξοδο από το αναπηρικό 

αμαξίδιο, συνιστούμε να αφαιρέσετε το υποβραχιόνιο από την πλευρά όπου εκτελούνται αυτές οι εργασίες.
3.	� Στηρίξτε τα χέρια σας στο πλαίσιο του καθίσματος στο οποίο πρόκειται να μεταφερθείτε και, ανασηκώνοντας το σώμα 

σας, μετακινηθείτε αργά προς αυτό.  

11.3 Σκαλοπάτια και υψομετρικές διαφορές (συμβουλές για την ασφαλή αντιμετώπισή τους χωρίς βοήθεια)

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Αυτές οι τεχνικές ισχύουν μόνο για έμπειρους χρήστες αναπηρικών αμαξιδίων. Σε 

όλες τις άλλες περιπτώσεις, συνιστάται να ζητάτε τη βοήθεια συνοδού!

ΑΝΟΔΟΣ
Πλησιάστε την άκρη του πεζοδρομίου ή το σκαλοπάτι που πρόκειται να υπερβείτε.
Ισορροπήστε το αναπηρικό αμαξίδιο στους πίσω τροχούς, ανασηκώνοντας τους μπροστινούς όσο χρειάζεται για να τους 
τοποθετήσετε επάνω στο εμπόδιο. Γείρετε τον κορμό προς τα εμπρός και ωθήστε δυνατά προς τα εμπρός τις στεφάνες 
ώθησης των πίσω τροχών. Συνεχίστε να σπρώχνετε μέχρι οι πίσω τροχοί να ξεπεράσουν το εμπόδιο.
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ΚΑΘΟΔΟΣ
Για να κατεβείτε μια υψομετρική διαφορά, ακολουθήστε την αντίστροφη διαδικασία. Τοποθετήστε το πίσω μέρος του 
αναπηρικού αμαξιδίου μπροστά από την υψομετρική διαφορά που πρόκειται να κατεβείτε, κρατήστε σταθερά τις στεφάνες 
ώθησης των πίσω τροχών και κατεβείτε αργά το σκαλοπάτι ή το εμπόδιο· στη συνέχεια, ισορροπήστε το αναπηρικό αμαξίδιο 
στους πίσω τροχούς έτσι ώστε να ανασηκώσετε ελαφρώς τους μπροστινούς τροχούς και ολοκληρώστε απαλά την κατάβαση.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Συνιστάται να μην χρησιμοποιείτε αυτήν την τεχνική εάν η διαφορά ύψους είναι μεγαλύτερη 

από 10 cm!!!

11.4 Χρήση των υποβραχιονίων
Τα υποβραχιόνια μπορούν να είναι μόνο πτυσσόμενα, μόνο αφαιρούμενα ή πτυσσόμενα και αφαιρούμενα:
ΑΝΑΔΙΠΛΩΣΗ ΥΠΟΒΡΑΧΙΟΝΙΟΥ - Η λειτουργία αυτή διευκολύνει ιδιαίτερα την είσοδο και την έξοδο από το αναπηρικό 
αμαξίδιο. Για να διπλώσετε το υποβραχιόνιο, απλώς πατήστε τον μπροστινό μοχλό απασφάλισης και περιστρέψτε τον προς 
τα πίσω.

11.5 Χρήση των τροχών αυτοπροώθησης
Οι μεγάλοι πίσω τροχοί 50/60 cm χρησιμοποιούνται για την αυτοπροώθηση του αναπηρικού αμαξιδίου. Για τον σκοπό αυτό, 
πιάστε τη στεφάνη ώθησης του τροχού και ωθήστε την προς την επιθυμητή κατεύθυνση.

11.6 Χρήση μικρών τροχών
Οι μικροί πίσω τροχοί 30 cm προορίζονται για τη μετακίνηση του αναπηρικού αμαξιδίου από συνοδό, μέσω των πίσω 
χειρολαβών ώθησης. 

11.7 Χρήση μικρών τροχών για στενά περάσματα (βασικός εξοπλισμός στα μοντέλα με ταχεία απασφάλιση)
Αυτός ο τύπος τροχών προορίζεται αποκλειστικά για σύντομη μετακίνηση του αναπηρικού αμαξιδίου σε ιδιαίτερα στενούς 
χώρους (π.χ. στις πόρτες ανελκυστήρα). Για να χρησιμοποιήσετε αυτούς τους τροχούς, πρέπει να σηκώσετε το αναπηρικό 
αμαξίδιο για να αφαιρέσετε τους πίσω τροχούς, στη συνέχεια να σπρώξετε το αναπηρικό αμαξίδιο έτσι ώστε να ακουμπήσει 
στους μικρούς τροχούς στο πίσω μέρος και στη συνέχεια να τοποθετήσετε ξανά τους πίσω τροχούς.

11.8 Μεταφορά σε οχήματα
Το αναπηρικό αμαξίδιο έχει σχεδιαστεί για εύκολη μεταφορά. Αφού αφαιρεθούν τα υποπόδια και τα υποβραχιόνια, το 
αναπηρικό αμαξίδιο μπορεί να διπλωθεί και να τοποθετηθεί εύκολα, για παράδειγμα, στον χώρο αποσκευών ενός οχήματος. 
Εάν αυτό δεν είναι εφικτό λόγω περιορισμένου χώρου, τοποθετήστε το αναπηρικό αμαξίδιο μπροστά από το πίσω κάθισμα 
έτσι ώστε να είναι σταθερό και να μην μπορεί να ανατραπεί ή να γλιστρήσει. Εάν είναι δυνατόν, ασφαλίστε το αναπηρικό 
αμαξίδιο με τη ζώνη ασφαλείας του οχήματος.

12. ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Τα προϊόντα της σειράς ARDEA ONE by Moretti S.p.A. ελέγχονται διεξοδικά και φέρουν σήμανση CE κατά τη διάθεσή τους στην 
αγορά. Για την ασφάλεια του ασθενούς και του ιατρού, συνιστάται να ανατίθεται στον κατασκευαστή ή σε εξουσιοδοτημένο 
εργαστήριο, τουλάχιστον κάθε 2 έτη, ο έλεγχος της καταλληλότητας του προϊόντος για χρήση. Σε περίπτωση επισκευής 
πρέπει να χρησιμοποιούνται αποκλειστικά γνήσια ανταλλακτικά και εξαρτήματα. Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, 
εκτελέστε όλους τους ελέγχους που συνιστώνται στην ενότητα «ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΚΑΘΕ ΧΡΗΣΗ» του παρόντος εγχειριδίου οδηγιών. 
Τα αναπηρικά αμαξίδια ARDEA ONE απαιτούν λίγες και απλές εργασίες περιοδικής συντήρησης. Ακολουθούν οι έλεγχοι που 
πρέπει να πραγματοποιούνται τακτικά:

ικανότητα πέδησης μηνιαίως

καθαρισμός του 
καθίσματος

όπως απαιτείται
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13. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ
13.1 Καθαρισμός καλυμμάτων και επενδύσεων
Τα καλύμματα και οι επενδύσεις είναι κατασκευασμένα από νάιλον. Μπορούν να καθαρίζονται με νερό και ουδέτερο σαπούνι.

13.2 Καθαρισμός του πλαισίου και των μεταλλικών μερών
Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε νερό και ουδέτερο σαπούνι για το πλαίσιο και τα μεταλλικά μέρη και στη συνέχεια να τα 
στεγνώσετε με ένα μαλακό πανί για να μην γρατσουνίσετε το χρώμα του πλαισίου.

13.3 Καθαρισμός τροχών και φρένων
Οι τροχοί μπορούν επίσης να καθαρίζονται με νερό και ουδέτερο σαπούνι. Δώστε ιδιαίτερη προσοχή στο στέγνωμα: Η χρήση του 
αναπηρικού αμαξιδίου με τους τροχούς ακόμη υγρούς μπορεί να είναι πολύ επικίνδυνη.

13.4 Απολύμανση
Εάν απαιτείται απολύμανση του προϊόντος, χρησιμοποιήστε ένα κοινό απολυμαντικό καθαριστικό.

Σημείωση: Αποφύγετε οπωσδήποτε τη χρήση όξινων ή αλκαλικών προϊόντων και διαλυτών, όπως ακετόνη ή αραιωτικό.

14. ΟΡΟΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗΣ 
Κατά την απόρριψη του προϊόντος, μην χρησιμοποιείτε τα συνήθη συστήματα συλλογής αστικών στερεών αποβλήτων. Συνιστάται 
η απόρριψη του προϊόντος μέσω των δημοτικών σημείων συλλογής, ώστε να πραγματοποιείται η προβλεπόμενη ανακύκλωση των 
χρησιμοποιούμενων υλικών.

15. ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ
Για ανταλλακτικά και εξαρτήματα ανατρέξτε αποκλειστικά στον γενικό κατάλογο της Moretti.

16. ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
16.1 Διαστάσεις
ΔΙΑΣΤΆΣΕΙΣ ΚΑΙ ΒΆΡΗ

Διαστάσεις 
σε cm  

Μέγιστο επιτρεπόμενο 
βάρος
ΜΕΓ.

CP101-38

113 83 43 90 74 49 42÷56

38

43

56

27 17,5 60 20 - 120

CP101-40 40 58

CP101-43 43 61

CP102-46 46 63,5

CP102-48 48 65

 CP102B-38

113 83 43 90 74 49 42÷56

38

43

56

27 17,5 60 20 - 120

CP102B-40 40 58

CP102B-43 43 61

CP102B-45 45 63

CP102B-46 46 63,5

CP102B-48 48 65

CP110x-40

105 81 43 90 73 49 41÷56

40

42

58

26 18,5 60 20 - 150

CP110x-43 43 61

CP110x-46 46 64

CP110x-48 48 66

CP110x-50 50 68

CP200B-38

113 81 42 90 72÷80 49 41÷56

38

41

56

29 19,5 60 20 4 150

CP200B-40 40 58

CP200B-43 43 61

CP200B-45 45 63

CP200B-46 46 64

CP200B-48 48 66

CP200B-50 50 68
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ΔΙΑΣΤΆΣΕΙΣ ΚΑΙ ΒΆΡΗ

Διαστάσεις 
σε cm  

Μέγιστο επιτρεπόμενο 
βάρος
ΜΕΓ.

CP300-50

118 90 48 92 73 52 43÷57

50

41

73

32 26 60 20 - 200CP300-55 55 78

CP300-60 60 83

CP620-40

100 73 41 92 80 53 45÷57

40

37

51

26 16,5 50 18 - 110
CP620-43 43 54

CP620-46 46 57

CP620-48 48 60

CP880-35 94 74 36 86÷99 62 42 37÷42 35 37 56 31 14,5 56 15 - 100

Διαστάσεις 
σε cm Μέγιστο 

επιτρεπόμενο 
βάρος
ΜΕΓ.

CP115x-40

98 75 41 92 76 50 41÷56

40

43

53

25 16 30 20 - 150

CP115x-43 43 56

CP115x-46 46 58,5

CP115x-48 48 61

CP115x-50 50 63

CP205B-38

104 76 42 90 71÷80 49 41÷55

38

41

52

25 16,7 30 20 4 150

CP205B-40 40 54

CP205B-43 43 57

CP205B-45 45 59

CP205B-46 46 59,5

CP205B-48 48 62

CP205B-50 50 64

CP310-50
104 77 48 92 70 52 43÷57

50
39

63
30 21 32 20 - 200

CP310-55 55 68

CP520-40

99 73 42 93 72 48 42÷56

40

42

55

26 17,5 30 20 - 150

CP520-43 43 58

CP520-45 45 60

CP520-46 46 60,5

CP520-48 48 63

CP625-40
88 61 41 92 80 53 45÷57

40
37

51
26 16,5 30 18 - 110

CP625-43 43 54

*Οι διαστάσεις ενδέχεται να διαφέρουν κατά ± 0,5 cm

16.2 Τεχνικές προδιαγραφές
•	 Ατσάλινο πλαίσιο
• 	� Μέγιστο επιτρεπόμενο βάρος για CP101, CP102B: 120 kg - Για CP110x, CP115x, CP200B, CP205B, CP520: 150 kg - Για 

CP300, CP310: 200 kg - Για CP620, CP625: 110 kg - Για CP880-35: 100 kg
• 	 Μπροστινοί τροχοί από πολυουρεθάνη διαμέτρου 20 cm
• 	 Μπροστινοί τροχοί από PU, παιδικό μοντέλο, διάμετρος 15 cm
• 	 Μικροί πίσω τροχοί PU, διαμέτρου 30 cm
• 	 Μεγάλοι πίσω τροχοί PU, διαμέτρου 60 cm
• 	 Μεγάλοι πίσω τροχοί από PU για στενά περάσματα, διαμέτρου 50 cm
• 	 Μεγάλοι πίσω τροχοί, παιδικό μοντέλο, διάμετρος 56 cm
• 	 Επίστρωση από νάιλον
• 	� Αντίσταση ανάφλεξης: Τα υλικά του καλύμματος και της επένδυσης έχουν υποβληθεί σε δοκιμές σύμφωνα με τις μεθόδους του 

προτύπου EN1021-1/2.
• 	 Πρότυπα αναφοράς: EN 12183
• 	 Θερμοκρασία περιβάλλοντος λειτουργίας: -20 C° / + 40 C°
• 	� Συνιστώμενη αποθήκευση: Φυλάσσετε σε δροσερό και ξηρό μέρος, μακριά από άμεσες πηγές θερμότητας, όπως το ηλιακό 

φως. (Συνιστώμενη θερμοκρασία μεταξύ +10 C° / + 40 C°)
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17. ΕΓΓΥΗΣΗ
Όλα τα προϊόντα Moretti καλύπτονται από εγγύηση για ελαττώματα υλικού ή κατασκευής για περίοδο 2 (δύο) ετών από 
την ημερομηνία πώλησης του προϊόντος, με την επιφύλαξη των εξαιρέσεων και περιορισμών που αναφέρονται παρακάτω. 
Η παρούσα εγγύηση δεν ισχύει σε περίπτωση ακατάλληλης ή καταχρηστικής χρήσης, τροποποίησης του προϊόντος ή μη 
τήρησης των οδηγιών χρήσης. Η ορθή προβλεπόμενη χρήση του προϊόντος αναφέρεται στο εγχειρίδιο χρήσης. Η Moretti 
δεν ευθύνεται για ζημιές, σωματικές βλάβες ή οποιαδήποτε άλλη συνέπεια που προκαλείται από ή σχετίζεται με εγκατάσταση 
ή/και χρήση του εξοπλισμού κατά τρόπο που δεν συμμορφώνεται αυστηρά με τις οδηγίες των εγχειριδίων εγκατάστασης, 
συναρμολόγησης και χρήσης. Η Moretti δεν καλύπτει ζημιές ή ελαττώματα των προϊόντων Moretti στις ακόλουθες 
περιπτώσεις: φυσικές καταστροφές, μη εξουσιοδοτημένες εργασίες συντήρησης ή επισκευής, ζημιές που οφείλονται σε 
προβλήματα ηλεκτρικής τροφοδοσίας (όπου προβλέπεται), χρήση εξαρτημάτων ή μερών που δεν παρέχονται από τη Mo-
retti, μη τήρηση των κατευθυντήριων γραμμών και των οδηγιών χρήσης, μη εξουσιοδοτημένες τροποποιήσεις, ζημιές κατά 
τη μεταφορά (εκτός της αρχικής αποστολής από τη Moretti) ή μη εκτέλεση της συντήρησης όπως ορίζεται στο εγχειρίδιο. 
Τα αναλώσιμα εξαρτήματα δεν καλύπτονται από την παρούσα εγγύηση, εφόσον η ζημιά οφείλεται στη φυσιολογική χρήση 
του προϊόντος.
 
17.1 Επισκευές
Επισκευή βάσει εγγύησης: Εάν ένα προϊόν Moretti παρουσιάσει ελάττωμα υλικού ή κατασκευής κατά την περίοδο 
εγγύησης, η Moretti θα αξιολογήσει μαζί με τον πελάτη εάν το ελάττωμα καλύπτεται από την εγγύηση. Η Moretti μπορεί, 
κατά την απόλυτη διακριτική της ευχέρεια, να αντικαταστήσει ή να επισκευάσει το προϊόν που καλύπτεται από την εγγύηση, 
σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο Moretti ή στις εγκαταστάσεις της. Το κόστος εργασίας που σχετίζεται με την επισκευή του 
προϊόντος μπορεί να επιβαρύνει τη Moretti, εάν διαπιστωθεί ότι η επισκευή εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής της εγγύησης. Η 
επισκευή ή αντικατάσταση δεν ανανεώνει ούτε παρατείνει την εγγύηση.

Επισκευή προϊόντος που δεν καλύπτεται από την εγγύηση: Προϊόν που δεν καλύπτεται από την εγγύηση μπορεί να 
επιστραφεί για επισκευή μόνο κατόπιν προηγούμενης έγκρισης από την Εξυπηρέτηση Πελατών της Moretti. Το κόστος 
εργασίας και αποστολής για επισκευή που δεν καλύπτεται από την εγγύηση επιβαρύνει εξ ολοκλήρου τον πελάτη ή τον 
αντιπρόσωπο. Οι επισκευές προϊόντων που δεν καλύπτονται από την εγγύηση καλύπτονται για 6 (έξι) μήνες από την 
ημερομηνία παραλαβής του επισκευασμένου προϊόντος.

Μη ελαττωματικά προϊόντα: Ο πελάτης θα ενημερωθεί εάν, μετά τον έλεγχο και τη δοκιμή επιστραφέντος προϊόντος, η 
Moretti διαπιστώσει ότι το προϊόν δεν είναι ελαττωματικό. Το προϊόν θα επιστραφεί στον πελάτη, ο οποίος θα επιβαρυνθεί 
με τα σχετικά έξοδα αποστολής.

17.2 Ανταλλακτικά
Τα γνήσια ανταλλακτικά Moretti καλύπτονται από εγγύηση 6 (έξι) μηνών από την ημερομηνία παραλαβής τους.

17.3 Ρήτρες απαλλαγής ευθύνης
Εκτός από όσα ορίζονται ρητά στην παρούσα εγγύηση και στον βαθμό που επιτρέπεται από τον νόμο, η Moretti δεν 
παρέχει καμία άλλη δήλωση, εγγύηση ή προϋπόθεση, ρητή ή σιωπηρή, συμπεριλαμβανομένων δηλώσεων, εγγυήσεων ή 
προϋποθέσεων εμπορευσιμότητας, καταλληλότητας για συγκεκριμένο σκοπό, μη παραβίασης και μη παρεμβολής. Η Mo-
retti δεν εγγυάται ότι η χρήση του προϊόντος Moretti θα είναι αδιάλειπτη ή χωρίς σφάλματα. Η διάρκεια τυχόν σιωπηρών 
εγγυήσεων που ενδέχεται να επιβάλλονται από νομικές διατάξεις περιορίζεται στην περίοδο εγγύησης, εντός των ορίων των 
νομικών διατάξεων. Ορισμένα κράτη ή χώρες δεν επιτρέπουν περιορισμούς στη διάρκεια μιας σιωπηρής εγγύησης ούτε τον 
αποκλεισμό ή τον περιορισμό παρεπόμενων ή έμμεσων ζημιών σε σχέση με καταναλωτικά προϊόντα. Σε αυτά τα κράτη ή 
χώρες, ορισμένες εξαιρέσεις ή περιορισμοί της παρούσας εγγύησης ενδέχεται να μην ισχύουν για τον χρήστη. Η παρούσα 
εγγύηση ενδέχεται να τροποποιηθεί χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.
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   MORETTI S.P.A. 
Via Bruxelles, 3 - Meleto 52022 Cavriglia (Arezzo) Τηλ. +39 055 96 21 11 

www.morettispa.com     email: info@morettispa.com
MADE IN P.R.C.

* Ανατρέξτε στην ιστοσελίδα μας για την τελευταία διαθέσιμη έκδοση του εγχειριδίου χρήσης
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